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Montage de la borne
Meuble & Plaque frontale
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1 - Réception
de la borne
Présentation

1- Inspecter visuellement l’emballage avant de l’ouvrir

2- Inspecter le contenu du colis en se référant à la nomenclature

Si le colis que vous avez reçu présente un ou plusieurs dommages (trous, bosses, etc.), vous devez émettre une réserve sur 
la marchandise.

La réserve est inscrite au moment de la livraison sur la lettre de voiture ou le récépissé, daté du jour de la livraison.
Elle doit ressembler à une photo de la marchandise et décrire clairement les dommages subis par la marchandise (et pas 
seulement par l’emballage), avec le numéro de référence ou le nom des pièces concernées.

Veuillez également prendre des photos des dommages.
Veuillez contacter ARIANE SYSTEMS (technique@ariane.com) pour signaler les dommages.

3- Conserver le carton d’expédition jusqu’à la fin de l’installation
Il pourra être utilisé en cas de retour (quelle qu’en soit la raison).

A B

C D
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2 - Déballage
de la borne
Instructions

Spécificités

- Retirer les 2 supports de maintien (1) à l’aide des 2 écrous (3) et des 2 vis (2) situés sur les côtés gauche et droit du 
châssis (A) puis les mettre au rebut.
- Retirer la partie supérieure (6) du châssis à l’aide des 2 vis (4-5).
- Insérer le kiosque dans l’armoire.

5

4

6

2

1

3
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3 - Positionnement
du support de câble

Spécificités

Le support de câble doit être aligné avec le bord de la plaque supérieure ; l’épaisseur de la porte doit être prise en 
compte.

Vue d’ensemble

Le support de câble est utilisé pour protéger le câblage des appareils montés sur le dessus contre les dommages 
mécaniques. 
Il doit être fixé sous la surface supérieure et doit pouvoir bouger librement lorsque le tiroir est ouvert. 
Tous les câbles doivent être acheminés à l’intérieur du support de câble.
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3 - Positionnement
du support de câble
Fixation du support de câble
version Duo 6020 - Ouverture frontale

A A

Section A-A
Scale 1: 10

Zoom-in 
Scale 1: 5

69 205

18
7

2 non-through holes

VUE AVANT VUE DE DESSOUS
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Fixation du support de câble
version Duo 6030 - Ouverture arrière

3 - Positionnement
du support de câble

B

Section B-B
Scale 1: 10

Zoom-in 
Scale 1: 5

69 205

33

2 non-through holes

VUE AVANT VUE DE DESSOUS

B
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3 - Positionnement
du support de câble
Exemple
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4 - Verrouillage
du meuble

Spécificités

Installez une serrure à des fins de sécurité (non fournie).

Vue d’ensemble
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4 - Verrouillage
du meuble
Dimensions du tiroir avant

Spécificités

Les dimensions surlignées en jaune doivent être adaptées à l’épaisseur des panneaux latéraux de l’armoire.
Dans cet exemple, tous les panneaux de l’armoire ont une épaisseur de 19 mm.
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5 - Informations 
de contact
Quelles sont les raisons de nous contacter ?

Si le colis que vous avez reçu présente un ou plusieurs dommages (trous, bosses, etc.), vous devez émettre une réserve sur 
le bien.
Pour plus de détails, voir page 1.

Amérique du Nord
S’il manque des pièces à votre commande ou si vous avez des questions concernant l’installation ou la marche à suivre, 
veuillez contacter Chris Roberts: croberts@ariane.com  

Pour toute autre question, y compris celles relatives aux services professionnels, veuillez nous contacter directement.

EMEA (Europe, Moyen-Orient et Afrique)
S’il manque des pièces à votre commande ou si vous avez des questions sur l’installation ou la marche à suivre, veuillez 
contacter les services techniques : technique@ariane.com 
 

Pour toute autre question, y compris celles relatives aux services professionnels, veuillez nous contacter directement.

Informations de contact  | Guide de l’utilisateur Installation matérielle - Duo 6020-6030 | v.1.0 9
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CHAPITRE 2 

Menuiserie
Pour les ébénistes et les menuisiers
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6 - Présentation 
du matériel
Duo 6020 Ouverture frontale
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6 - Présentation 
du matériel
Etapes d’intégration (exemple)

1 - Armoire vide 2 - Installation du châssis fixe 3 - Installation des composants 
supérieurs

4 - Installation du tiroir 5 - Installation du panneau frontal 6 - Montage de la façade

7 - Installation complète
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7 - Installation
et dimensions

Minimum requis

Largeur : 540 mm
Profondeur : 520 mm
Hauteur : 390 mm

Ariane conseille vivement de maintenir un espace de 3 mm sur tous les côtés pour permettre une circulation efficace de 
l’air et éviter ainsi la surchauffe.

Installation & Dimensions | Guide de l’utilisateur Installation matérielle - Duo 6020-6030 | v.1.0 13
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7 - Installation
et dimensions

Spécificités

Epaisseur maximale du plateau et de la façade du tiroir :

30 mm maximum pour le plateau
19 mm maximum pour la façade du tiroir
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8 - Système de câblage 
et de ventilation

Spécificités

A indique l’emplacement des points d’entrée du câblage.
B indique les emplacements possibles des ventilateurs - un seul est nécessaire (gauche ou droite).

Les grilles d’obturation des trous B sont nécessaires.  
Non fournies par Ariane.

Vue d’ensemble

A

B

B

A A
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8 - Système de câblage 
et de ventilation
Découpe pour passage de câbles

Spécificités

Voici les 6 entrées possibles par lesquelles les câbles de la borne peuvent être passés.

Remarque : il y a 3 possibilités par l’arrière de la borne et 3 autres par le dessous.
Une seule entrée est nécessaire.
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8 - Système de câblage 
et de ventilation
Vue d’ensemble

Système de câblage et de ventilation | Guide de l’utilisateur Installation matérielle - Duo 6020-6030 | v.1.0 17

M
E

N
U

IS
E

R
IE



B
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8 - Système de câblage 
et de ventilation
Découpe pour trou de ventilation
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9 - Emplacementdes modules
dans le meuble
Toutes les configurations

A

- Scanner de passeport
- Lecteur de code QR
- Support d’écran 15
- Dispositif de paiement encastré

B

- Scanner de passeport
- Lecteur de code QR
- Support d’écran 15
- Dispositif de paiement sur pied

C

- Pas de scanner de passeport
- Lecteur de code QR
- Support d’écran 15
- Dispositif de paiement sur pied

D

- Pas de scanner de passeport
- Lecteur de code QR
- Support d’écran 15
- Dispositif de paiement encastré
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9 - Emplacementdes modules
dans le meuble
Toutes les configurations

E

- Scanner de passeport
- Lecteur de code QR
- Support d’écran 19 - 22
- Dispositif de paiement encastré

F

- Scanner de passeport
- Lecteur de code QR
- Support d’écran 19 - 22
- Dispositif de paiement sur pied

G

- Pas de scanner de passeport
- Lecteur de code QR
-Support d’écran 19 - 22
- Dispositif de paiement sur pied

H

- Pas de scanner de passeport
- Lecteur de code QR
- Support d’écran 19 - 22
- Dispositif de paiement encastré
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9 - Emplacementdes modules
dans le meuble
Emplacement du scanner de passeports

Notre scanner de passeports ultramoderne est méticuleusement conçu pour garantir des processus 
d’identification rapides et précis, rationalisant les procédures de sécurité grâce à ses capacités de 
numérisation avancées.

Avertissement

Veuillez noter que l’emplacement de chacun de ces modules ne doit être percé que si vous avez choisi cette option.
Demandez à votre interlocuteur Ariane en charge du projet de vous indiquer les trous à percer.
N’oubliez pas de vous référer à la nomenclature fournie séparément avec ce guide d’utilisation.

Cfg A, B, E, F   
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9 - Emplacementdes modules
dans le meuble
Emplacement du lecteur de code QR

Doté d’une technologie de pointe, notre lecteur de codes QR offre une intégration transparente et une 
numérisation sans effort, ce qui permet aux entreprises de traiter les transactions et d’accéder aux infor-
mations vitales avec une efficacité inégalée.

Avertissement

Veuillez noter que l’emplacement de chacun de ces modules ne doit être percé que si vous avez choisi cette option.
Demandez à votre interlocuteur Ariane en charge du projet de vous indiquer les trous à percer.
N’oubliez pas de vous référer à la nomenclature fournie séparément avec ce guide d’utilisation.

Cfg A, B, C, D, 
E, F, G, H   
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9 - Emplacementdes modules
dans le meuble
Emplacement pour support d’écran 15’’

Veuillez noter que nous proposons plusieurs versions de supports d’écran adaptés à différentes tailles. 
Que vous ayez besoin d’un support pour un écran compact ou pour un écran plus grand, notre gamme 
de produits garantit une stabilité et une fonctionnalité optimales pour vos besoins spécifiques.

Avertissement

Veuillez noter que l’emplacement de chacun de ces modules ne doit être percé que si vous avez choisi cette option.
Demandez à votre interlocuteur Ariane en charge du projet de vous indiquer les trous à percer.
N’oubliez pas de vous référer à la nomenclature fournie séparément avec ce guide d’utilisation.

Cfg A, B, C, D   

Emplacement des modules dans le meuble | Guide de l’utilisateur Installation matérielle - Duo 6020-6030 | v.1.0 23

M
E

N
U

IS
E

R
IE



9 - Emplacementdes modules
dans le meuble
Emplacement pour support d’écran 119 - 22’’

Veuillez noter que nous proposons plusieurs versions de supports d’écran adaptés à différentes tailles. 
Que vous ayez besoin d’un support pour un écran compact ou pour un écran plus grand, notre gamme 
de produits garantit une stabilité et une fonctionnalité optimales pour vos besoins spécifiques.

Avertissement

Veuillez noter que l’emplacement de chacun de ces modules ne doit être percé que si vous avez choisi cette option.
Demandez à votre interlocuteur Ariane en charge du projet de vous indiquer les trous à percer.
N’oubliez pas de vous référer à la nomenclature fournie séparément avec ce guide d’utilisation.

Cfg E, F, G, H   
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9 - Emplacementdes modules
dans le meuble
Emplacement du dispositif de paiement encastré

Notre version encastrée du dispositif de paiement est ingénieusement conçue pour se fondre dans 
votre environnement tout en offrant un traitement sécurisé des paiements. Son profil discret rehausse 
l’esthétique sans compromettre les performances ou la sécurité.

Avertissement

Veuillez noter que l’emplacement de chacun de ces modules ne doit être percé que si vous avez choisi cette option.
Demandez à votre interlocuteur Ariane en charge du projet de vous indiquer les trous à percer.
N’oubliez pas de vous référer à la nomenclature fournie séparément avec ce guide d’utilisation.

Cfg A, D, E, H   
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9 - Emplacementdes modules
dans le meuble
Emplacement du dispositif de paiement sur pied

Il convient de noter que nous proposons plusieurs versions de pieds de montage pour s’adapter aux 
différents modèles d’appareils de paiement. Que vous optiez pour un terminal de paiement autonome 
ou pour une solution plus intégrée, notre gamme de pieds offre un support solide, garantissant une 
fonctionnalité optimale et un confort d’utilisation.

Avertissement

Veuillez noter que l’emplacement de chacun de ces modules ne doit être percé que si vous avez choisi cette option.
Demandez à votre interlocuteur Ariane en charge du projet de vous indiquer les trous à percer.
N’oubliez pas de vous référer à la nomenclature fournie séparément avec ce guide d’utilisation.

Cfg B, C, F, G   
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10 - Intégration
du scanner de passeport

Spécificités

- Le scanner doit être placé sur le côté gauche du plateau
- Cet équipement est optionnel  
 
Veuillez vérifier votre contrat avant de percer, afin de vous assurer des options que vous avez prises.
En cas de doute/question, veuillez contacter ARIANE SYSTEMS technique@ariane.com

Vue d’ensemble
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10 - Intégration
du scanner de passeport
Découpe pour le scanner de passeport

540

287,40

27,60

74,80

185

97,5097,50

57
,6

0

27
0

26
7

R
17

5

Spécificités

Les dimensions surlignées en jaune doivent être adaptées à l’épaisseur des panneaux latéraux de l’armoire.
Dans cet exemple, tous les panneaux de l’armoire ont une épaisseur de 19 mm.
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10 - Intégration
du scanner de passeport
Exemple
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11 - Intégration
du lecteur de code QR
Vue d’ensemble

Spécificités 

- Le lecteur de code QR doit être placé en bas à gauche du plateau
- Cet équipement est optionnel  
 
Veuillez vérifier votre contrat avant de percer, afin de vous assurer des options que vous avez prises.
En cas de doute/question, veuillez contacter ARIANE SYSTEMS technique@ariane.com
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11 - Intégration
du lecteur de code QR
Découpe pour le lecteur de code QR

540

Ø 8120

8080
53

,6
0

135,01
60,10

Spécificités

Les dimensions surlignées en jaune doivent être adaptées à l’épaisseur des panneaux latéraux de l’armoire.
Dans cet exemple, tous les panneaux de l’armoire ont une épaisseur de 19 mm.
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11 - Intégration
du lecteur de code QR
Exemple

Vue du dessus

Vue du dessous
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12 - Intégration 
du support écran 15’’
Vue d’ensemble

Les câbles de connexion de l’écran passeront également par ce trou.

Spécificités

- Le support de l’écran doit être placé au centre supérieur du plateau.
 
 
Veuillez vérifier votre contrat avant de percer, afin de vous assurer des options que vous avez prises.
En cas de doute/question, veuillez contacter ARIANE SYSTEMS technique@ariane.com
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12 - Intégration 
du support écran 15’’
Découpe pour le support d’écran

540

287,40

27,60

74,80
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Ø 34
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0

Spécificités

Les dimensions surlignées en jaune doivent être adaptées à l’épaisseur des panneaux latéraux de l’armoire.
Dans cet exemple, tous les panneaux de l’armoire ont une épaisseur de 19 mm.
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12 - Intégration 
du support écran 15’’
Exemple
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13 - Intégration 
du support écran 19-22’’
Vue d’ensemble

Spécificités

- Le support de l’écran doit être placé au centre supérieur du plateau.
 
 
Veuillez vérifier votre contrat avant de percer, afin de vous assurer des options que vous avez prises.
En cas de doute/question, veuillez contacter ARIANE SYSTEMS technique@ariane.com
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13 - Intégration 
du support écran 19-22’’
Découpe pour le support d’écran

540
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13 - Intégration 
du support écran 19-22’’
Exemple
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14 - Intégration
du dispositif de paiement encastré
Vue d’ensemble

La version encastrée du dispositif de paiement offre une solution élégante et intégrée pour le traitement 
des paiements, conçue pour s’intégrer parfaitement à votre espace de travail.

Cette option permet une installation discrète et peu encombrante, en minimisant les saillies de la surface 
de la table.

Spécificités

- Le dispositif de paiement encastré doit être placé sur le côté droit du plateau.
- Cet équipement est optionnel  
 
Veuillez vérifier votre contrat avant de percer, afin de vous assurer des options que vous avez prises.
En cas de doute/question, veuillez contacter ARIANE SYSTEMS technique@ariane.com
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14 - Intégration
du dispositif de paiement encastré
Découpe pour dispositif de paiement encastré
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Spécificités

Les dimensions surlignées en jaune doivent être adaptées à l’épaisseur des panneaux latéraux de l’armoire.
Dans cet exemple, tous les panneaux de l’armoire ont une épaisseur de 19 mm.
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14 - Intégration
du dispositif de paiement encastré
Exemple
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15 - Intégration
du dispositif de paiement sur pied
Vue d’ensemble

La version du dispositif de paiement monté sur pied offre une grande souplesse d’installation et 
d’accessibilité, et constitue une base solide pour des transactions sécurisées (image non contractuelle).
Cette option permet un positionnement pratique du dispositif de paiement sur la surface du meuble, 
garantissant une facilité d’utilisation pour les clients et les opérateurs.

Spécificités

La méthode de fixation est identique pour tous les pieds de terminaux de paiement électronique. Seul l’entraxe entre les 
points de fixation change.
 
Veuillez vérifier votre contrat avant de percer, afin de vous assurer des options que vous avez prises.
En cas de doute/question, veuillez contacter ARIANE SYSTEMS technique@ariane.com
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15 - Intégration
du dispositif de paiement sur pied
Découpe pour les supports de l’appareil de paiement Yomani ou Lane 3000
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15 - Intégration
du dispositif de paiement sur pied
Découpe pour les terminaux Pax A35 ou Verifone P400 VSE
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Spécificités

Les dimensions surlignées en jaune doivent être adaptées à l’épaisseur des panneaux latéraux de l’armoire.
Dans cet exemple, tous les panneaux de l’armoire ont une épaisseur de 19 mm.
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15 - Intégration
du dispositif de paiement sur pied
Exemple
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